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4th International Colloquium on Business & Management, [ICBM] "Business,

Management and Poverty Reduction.” Bangkok 24-27 January 2011.

The Activities of Farmers Who Move Out From Villages to Live on Their Farmland

ABSTRACT

Villages or community settlements in Northeast Thailand are mostly clusters or groups
of houses surrounded by farm lands. However, preliminary surveys from 2006 to 2007
examine the trend of villagers moving from their homes in the villages to live on their
own farmlands. The research objective is to study the agricultural activities of farmers
when they move out to live on their own farmland. We use a qualitative method to
study the 32 farmers in Khon Kaen Province. The results of this study show that most
of the villagers who moved onto their farmland engage in such activities as raising
crops, raising animals, and farming fish. In addition, for farm sustainability they are
planning to use the land by making a pond for saving water and securing their water
resources for their production all year, and they are also developing their farms by
improving soil fertility. Moving out from the villages to live on their farms has allowed
the farmers more time to supervise all the agricultural activities and to raise their crops
without chemicals.

Keyword: Farmland, Farmer, Move Out, Village
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Introduction

Isan community (Isan refers to the northeast region of Thailand) is an
agricultural community (Boupan, 2002).This community has relied solely on agriculture
for a long time. Isan’s farmers were mainly subsistence farmers, but ifthey had excess
produce, they would sell on the market (Suwit and Dararat, 2000).Unfortunately, Isan’s
geography is rolling and its soil type is sandy loam. Thus, its soil will not store much
water during the rainy season, which later causes droughts. This drought situation
causes many farmers to migrate to a new area with enough fertility to support their
agricultural needs (Fukui, 1995;Kumpul, 1980). Isan’s farmers are also moving for many
other reasons, such as overpopulation. There is currently not enough land per capita
even for subsistence farming (Dixon, 1978).0ther reasons are recent epidemics and the
desire to live securely from robbers who seek agriculture products(Seri and Kevin,
1990; Dixon, 1978). The migrants move to new land and form relatives clusters; that is,
they will move to stay close to their relatives and their families. There are many
reasons why farmers will settle in a group, and the settlement’s culture depends on
the geographical character of the settled area. In addition, Isan families believe in

karma, which helps them to maintain kinship (Seri and Kevin, 1990).

Research Objective
The research objective is to study the agricultural activities of farmers after they

move out from the village to live on their own farmland.

Methodology
Preliminary surveys from 2006 to 2007 examined the trend of villagers moving

from their homes in the villages to live on their own farmland. This research focused
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on the farmers who moved from the village to live on farmland designed for
agricultural activities and focused on their activities when they move to work and stay
on the farm. This study’s researchers used both qualitative and quantitative methods
for collecting data by semi-structured interview, time line, farm mapping, transactions

and questionnaires for a combined observation.

Study sites
This research will take place in the KhonKaen province, Thailand. However, the
study site will stretch across11 villages in 5 districts, including Phon, Banpai, Wangnoi,

Nongsonghong and Vangyai. [Figure4-1]

Figured-1 Study site in KhonKaen province, Thailand.
Sampling
This research collected data from 32 farmers who moved from the residential
area of village to live on their farmland for made agriculture, and employed a key
informant [KI] in 11 villages for understanding the context and activities of the

community.
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Results of Study
Land use of villages

Data from surveys and interviews with the key informant breaks down the land
use in villages into 3 types: residential, public and agriculture. Residential areas in
villages are cluster settlements and are located on roadsides. Farmers use the public
land for livestock grazing, collecting natural food, and a believe zone [Phee Phutal.
There are three types of agricultural areas depending on their geography: 1) in the low
lands, almost all farming activity is paddy fields; 2) upland, almost all farmers will grow
cash crops like cassava, sugar cane, eucalyptus, etc., and3) rolling land allows farmers

to grow paddy fields or cash crops.

Information on Farmers Who Live on Their Farmland

The researcher interviewed 32 farmers who live on their own farmland,
classified is stay only 1 farmer has 14 cases and live more than 1 has 18 cases. Age of
famer during 31-40 [3 casel], 41 - 50 [6 case], 51 - 60 [13 case], 71 — 80 [3 case] and
more than 80 [1 case] and term of they live on farmland between 1-5 years [16 case] 6

- 10 years [8 case] 11 — 15 [4 case] and more than 15 years has 4 case.

Land management

The farmers till about 5.12 hectares, which are classified into 4 zones. First,
there is the water stock zone. Almost all of the sites in this study are non-irrigated
areas. The farmers make a farm pond to supply their crops with the necessary water.
Most farmers grow vegetables to support their families and sell excess produce to the
village. Then, there is the paddy field zone, an area of low land where farmers

produce a multi-purpose glutinous rice for family consumption, and they sell any
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excess rice. This area can only produce rice in one season (the rainy season).Outside
this season, the farmers use the area for grazing their livestock. The third zone is the
upland, where farmers produce cash crops such as cassava, sugar cane, etc. In addition
to farming, uplanders raise animals like native chickens and cows. Finally, there is the
tree zone. In this area, farmers grow fruit trees. However, in many parts, the farmers
conserve and harvest the area’s natural trees and can raise animals in these wilderness

areas during the rainy season.

Activity of farmer who live in farmland

The activities of the farmers who live on the private farmland are classified as
plant production activity, animal raising activity, handicraft activity, selling activity and
spending activity.

Plant Production: the objective of plant production is sales or consumption.
Farmers who produce to sell can only grow cash crops, such as cassava and sugar
cane, during one season of the year. Product for consumption is grown around a farm
pond, such as thePak-Ka-Na (Brassica alboglabra), Hom Hou Dang (Allium
ascalonicum), Ka (Alpinia galanga (L.) Willd), Takai orLemongrass (Cymbopogon
citratus (DC.) Staph),etc. Normally, these products are for family consumption, but the
farmers will sell any excess to the village.

Animal raising activity: all32 farmers studied have two types of animals.
Livestock are raised to sell. During the rainy season, farmer will raise livestock in pens
close to the house and they will use fresh grass and rice straw. If the rainy season does
not bring enough rain, farmers will use the natural forests of the upland for livestock
grazing. However, in the dry season, farmers will use the former paddy fields for

grazing. Native chickens are mainly raised for family consumption, but sometimes they
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are sold to neighbors in the village. The farmers use the place around their huts for
raising chicken, and they feed native chickens natural feed such as graze seed, bugs,
worms, etc.

Handicraft activity: Gentle farmers will use their free time for handicraft (28
households), constructing items like KongKok (birdcages), SumKai (chicken cages), and
baskets. The farmers’ wives (7 households) will weave silk that they can sell to get
money any time.

Selling activity: there are three levels of sales. Cash crops are sold once per
year, including sugar cane and cassava. They will use the income to save for
investment in next year’s cash crops, and they will put the other part of the profits in
the bank. They can also sell vegetables and handicrafts regularly throughout the year.

Spending activity: farmers have two types of expenses. They spend on their
agriculture investments every year and on food and health expenses. Food expenses
include any food they cannot produce on their own land, and farmers do not spend

much on health, because they have seniority rights.

Conclusion

We conducted this research to understand the activities of farmers who have
moved out to live on their own farmland. We used qualitative methods to study the
32 farmers in the Khon Kaen Province, Thailand. We found that the farmers’ main
activities are plant production, animal production, handicraft, selling and expenses.
Farmers exhibit production behaviors by keeping their farm production renewable. For
example, they use animal excrement to fertilize the plants, and then the by-products
from the plants become feed for the animals(Chris F. and C. R. Shumway, 1988;Brono,

Ronald C.1983).As for consumption behavior, farmers can produce enough food to
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support their families, like food energy (Piotr W., K.C. Berridge and J.L. Wilbarger,
2005.)Farmers exhibited activities such raising crops for eating and selling, raising
animals for eating and selling, and all farming activity is part of an overall cycle of

production, or an integrated farming system, because their farms are self-sustaining.
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& Management, in conjunction with the 3™ International Conference on Business &
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This year the theme for both events concerns responses to the persistent challenges of
poverty. Whereas other aspects of sustainable development have received considerable
attention from business and management scholars, only recently have Business Schools
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Best wishes,
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21



22

4" International Colloquium on Business and

Management (4" ICBM 2011 )

Bangkok, Thailand, 24" to 27" January 2011

Certificate of Attendance

This is to certify that CacarAPor G \’(ROQKS(’HA\U—

attended and participated in the 4" International Colloguium on Business &

135

Management, held at the Ramada D’MA Hotel, Bangkok, Thailand, 24" 10 27*

January 2011.

Signed : C/'%
CoIquuzum Orga%j

g il B “i ﬁ Dr. Colin J. Jones
L{\ wD, &
«(’Mﬂ{ssor Mark Neal Ph. D.




23

unis
ayluazdaiauaunue

ayunansAnen

Usingnisaladsiizeninmsineiuruegen falanuinisnanga daldidaur iy
laidansn inwmswaunaIu uazie3udhls lnesunuunisesnunegendelieg 2 sULUUAD N3
99NUBYUUUANIT UaznseenuieguuuUszdlaglitisadesiuggnia Tasamgniséie
sanuneguanuyinuiiiadey 3 szdume seAunyiiu seduaseund uagiveununsns Uady
sxé’wyjﬁmﬁ?u%mﬁ'auLL‘anlUGmmizLLaﬁLﬂﬁauLLUaQQWﬂﬂwauaﬂ WATQNNITAULATUIN
melumyjtu faRnnnnsfisturiedsuulainislussduaseunialnenss uazlufinade
nsmauluveanumsnslunisesnluegivhiuuenyytnu (wansléFsnndis-1)

aansanlizlng

w/dvnsdasng ,
waATE - AW
L] <4
. gﬂmm.ﬂaslm
b - A [
4 ' sz TamiiNesands
LaER mhiu o
sz anaiiyg
. . AuLaAz ER
o= i nzWRAL - =
= ' o TNaATALAT =
= LAIHFNA ATEUARTI " E)
o - . MAEFTE £
< mImEH AN TEATaLIAT
INHATNS
. ‘e LATHFTA
fanm LU TR TR =

ATl

anns-1anuduiusvesladeninaliinunsdrgeenunegiviniuuenyy i

wenandanuansanwInud Yadenndndu (Push) Iinwnsnseanuneguenmyiiu
Anananinnisilaeuwdasnigluguyndundn uimninisiiarsandsanmanisiasuulas
WAINUI MsidsukUasvesndiseutiuiiaving (Influence) Aon1sivfsuniuasyuyulagnsa

& v e & < v A a v < [
wenaniiladenfega (Pull Factors) veunumsnstuludadeiliinaindinynsnsiluman
sudialenia (Opportunity)  Mnumnsnsfegliinasdunineinsniivesnwasnsiguninf
suwddadeanaelu Mdnangyu



24

YDLAUDLUY

thatiunisesninegerdvegivihiuuenmtudsdedmuldiosunusannsdnely
adsilanunsnvenléin TuewinmiunisesnuegiiAuuenyduduilentaiiosveneds
ponuNAuNInTY 1Hesainnisveneiiveslszens wavaseundififinduedreseLiios
(nsensreumalng. 2551, drinanuadiuieeid. 2551) waztieiovesanndnnigluasaunsan
JzuansafuLInTud s fusdedsidesiinsine warnaunusielulusuanianissnnis
LazinsounsreludmsudeiausuuzannsAneassblavinnssuneenidy 2 dnwasie
Jolausuurludsdnuisely uazdolauolugludulouny
TOLTUDUULTINISANY)
nsasugITayanImuiuesmyT: nnsAnwmuintagtuddalid
vhea visonsanulaldlsieuddyfuanumuuiuvesiuEeunielungiu aunseis
mMsAnuadaldtaunisnisitaznin sIa57 wazUsendnanldanelunisine daduaisinng
afadugrudeyaiiousslosdlunisinviaiusioly Fsenafinisveneainitufisuun dlug
Nuitfdlosse
755’57\7571J?7é71/ﬁ?/8\74f7‘1ffﬁ75ﬁS‘VIQWTHQHUQ?’W]J/U?H dwdumsAnwnsad

‘W‘U’NLﬂﬂmiﬂi‘l/l’e]@ﬂll’]’e]EJVI‘I/]’]ﬂUUQﬂVZJU']UU@Jﬂ’]iLUaEJ‘ULL‘UaQﬂWTVl’]ﬂ’]iLﬂ‘l‘f}GﬁVIMﬂ’NNﬂ’iumm

yy
v Av a v

wisghilsiAmsinwndailfalifunmsinudeudaion sufunnimsimsfinsenosd
msdsn uazaadugndeyavesnuasnsfiesnunegusnmytiuileliusslovilunisinw
srudue Snsely 1Wu mamanmaemeiinnAumsineasUsedinvesnunsnsiioguen
st ian i fusi
Toiauauuzlugdauleure

n1vveeiaveayIu: MnmsRnwATsinudnsanuuwiurestudou
fuwliutudos (Funudnulszeng) funsvenesveamgthuiedilenmaseisd
pase Retmndwihiiniasy eeemzidmihiinnasgilnddafulssrsunniiaafely
seivduviosiudssnduensdefifeainseiouununissesiuiunisvenesveanytiu laid
wfuasrsyUsslaiiugiu Suldun il m3auuiay 11 sauluieszuunsiidaiiean
nansznusedsndennslurmusiy szilesnyuvuvesiaziivatedamenua Wy
Jaymeudes ves wazidodudu

mssuasnymsnsveusminiiniegy: esamatslasinsninigiiadlug
ﬁjmudauimjaza'achulﬂdL%’mﬁwﬁﬁwmu waztdmihiiaudsUszaunuiuinguu vie
mjtnulaslasanianneg furgnsrarvegnelungy mawmuwmmaamﬂwmmu GRIREL)
niliAnturnnisiinunsnserdvaguanvytiutunaiinisimlsesy vieasderdrfuns
mamaamﬂiﬂiqmimqquulmlmmsw sraiifossrnmshildBudsssniannusnszan
Pt viieladldsusmarsnislumitulananelonialudut veillsianzegnadais
Tasamsidudusesqua uaztolaldetsunn 01fi manuasinaunay viewaluladnisi
ManERg invasnanguiiodseguonyjthumsagldsunsisnsanlunisduiulassnmameni



25

diadusegedmiunsanenan wsevenenanisldass nMegusudnme nszaztaelininsg
anANudsdtumsaiiulasenis nfeunsdsheansulsvanalunisandulasinisnie



26

LNE15D19D9

N3ENTIUMIANY, 2551, 519n150LaaRAAYUBINTENTINMIALNY Lazdamdn (11319),
WHUNTUTE UL B UTIWINYTEYINT TUUNAINTIEAIAT 0.A.2549, unasdeya:
http://www.moi.go.th/pls/portal/docs/PAGE/MOITEST/INDEX MOI/STAT/TAB27429
6/DATA_STAT1 0.PDF. Aulofuil 19 n.a. 51.

1TYAT 130935500 2519, YIAUUINRENNNNIADAIU:  VBIRdAIU. d1tinauAEnITUNIS
TWUSUSTIUMNYIA NTENTIANYITNNT, NTUNNUNIUAT.

IR NAYINT N3TE 31359105 nua LEATe o330ty Funwiy e reviy @sna Shu
Tano 91uuy wiun3 waza3uns 2. 2528, MswauLNYASEaL N9 1389
NYATNITURVURANHEIL. ANINEATANENT UNINIFevauLNY LaganTuidediny
PANTUNTINESE.

LAY Qaaa%’ju.zs%. UseiRmandandfysures aujenat. Ruadsiiz. v uivu $fn
(W9w) dUNRURLFAYY, NTVNLIUAS.

5% Yalamn. 2532, Banu: ofin Jagtiu uazounan, MsduNuMIInINNgEes Tausssy
futhu: nedidanu. dalasdninnuannssumsTausssuwisnd Samiugudiauss
Jwinguasvsnil u Inerdung Yamiaguasivsnil Judl 30 fiquisy - 2 nsngiew
2532, il U3tes3ums wauhs N3N 3ie, NN

vtus wamainfie. 2545, sreaumiTeienasugAayuvunytiudauiimmssunds
asnsralanadadl 2 nadifnwtihui. dinnunemuativayunside (an.), nzamme.

ImenduUszansmans. 2552, grudeyauszving (EMede uazaudansaume=) msdedy,
Lma'ﬁaga: http://www.cps.chula.ac.th/research_division/theory/t_migration.html
Auislotudl 6 a.n. 52

sw e3gls. 2538, \gawndanu: nsdlnwdaninguasiusiil gasentl elass nwduguas
anauAs. AnzanUngnssy uIngqeveulnu.

dtinauadfuiend. 2551 a1 4 dssrnsanmanedeu defl enumuiuty wasthy

T4 uUNMITUATA WAL 259 WY aTe Yy a
http://service.nso.go.th/nso/nso_center/project/table/files/1500300/2549/000/00
1500300 2549 000_000000_00200.xls. fuilefuil 19 w.a. 51.

g Sseath waza1m3nd wendniuw, 2501, YseiRmanidaiu vdsasamalanaded
aeefiadagiu. n1AivUseifanans waslusiued Ausuyverans uwasdeaueans
UM INYIRYVBURAU

oyasal galas. 2506, wuunnnwasnssudsduludsaulng uaznsilesvesaudeu
inwmsnssudadi. dneatuayy uarUszauamide, yadnisinumanssudsdu Wseme
ne). NFeNsINNEAT Uavannsal

Dixon, C.j. 1978. Settlement and Environment in Northeast Thailand. Journal of Tropical
Geography, Value 46 June 1978. Pp. 1-10.



27

Evenrett S. L. 1982. Population Estimates: Methods for Small Area Analysis. Sage
Publications, Inc. London, England.

Fawcett T. J. 1985. Migration Psychology: New Behavioral Models. Population and
Environment, V.8 Issuel&2. March.

Kim, S. S., Choong-Ki, L., and David B. K. 2003. The influence of push and pull factors;
at Korean national parks. Tourism Management, V. 24 (2003) Pp. 169 - 180

Reeder, L. 2003. Windows in White: Migration and the Transformation of Rural Italian
Women, Sicily, 1880 — 1920.  Toronto: University of Toronto Press, 2003. xii plus
322 pp

Pendlerton, R. L. 1943. Land use in Northeastern Thailand. Geographical Review 33: 15
-41.

Robin J. Pryor. 1979. Migration and Development in South-East Asia A Demographic
Perspective. Kuala Lunpur Oxford University Press, Oxford New York Melbourne,
1979

Shrestha, C.B., 1985 Kosinski,LA. And Elahi, K.M. (ed.): Population Redistration and
Development in South Asia, pp. 123-138. 1985 D. Reidel Publishing Company



